












 

U,
God
Hoe

die
die
kan

Bron
Va
ek

van
der
vir

-
al
het
u

le
in
ge

- ga
Je
na-

wes,
sus
de

-
-
-

U
met
ooit

die
ons
my

al
dank

Ge
mal
baar

wer
-
-

- en
voor
heid-

my
be
be

Heer
gin.
toon?

-
-

stro
Met
Dis

me
sy
my

- van
dood
be

u
en
de-

groot
sy
dis

oor
ge

my
-
-

q = 76

na

sme
win

de

king
ning

-

-
-

stort
het
dat

in
Hy
u

ook
Gees

oor
vir
in

vloed- oor
ons
my

my
oor
sal

neer.
win.

woon.
-

Leer
Je

Heer,
sus
ek

my,
-

Heer,
het
gee

'n
as
my

groot
goei
self-

se
e
as

-
-

lof
Her
of

-
-

-

lied
der
fer

wat
na
om

die
sy
te

6

eng'
kud
le

le
de
we

-
-
-

voor
my
tot

U
ge
u

sing.

eer.
bring.

Maak
Hy

Maak

my
ver
my

stem
los
hei

-
die
my,
lig-

bood
Hy
en

skap
be
af

- dra
vry

hank

-
-
-

my
er

lik

-

-

wat
van
ek

u
sy
be

groot
lief

hoort-

heid
de
aan

-
-

uit
wil
U,

laat
ek
o

kring.
sing.
Heer.

11






Orrelbegeleiding

VONKK 233
U, die Bron van alle gawes



1.
2.
3.

–
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

Teks: Come, thou fount of every blessing – Robert Robinson 1757; 
Afrikaanse teks: Hannes van der Merwe 2012 ©
Musiek: NETTLETON – John Wyeth 1813.
© Teks en orrelbegeleiding: 2013 VONKK-Uitgewers (admin Bybel-Media)
© Melodie: Openbare besit

RUBRIEK:  Klassiek – Lofprysing / Skepping en Onderhouding / 
                                         Liefde, Dankbaarheid en Diens 
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